GENESIS 35 vs 1

In this chapter we have 3 meetings
and 3 funerals. 3 meetings between
God and Jacob; God ordered Jacob
to Beth-el, and Jacob purged his
house of idols. Then Jacob built an
altar at Beth-el and God appeared
again to him; and confirmed the
change of his name and the
covenant with him; and Jacob made
a grateful acknowledgment. 3
funerals; Deborah the nurse; Rachel
his beloved wife; and Isaac his
father — Matthew Henry.

Three meetings with God;
and three funerals.

1 And God said to Jacob, Arise, go up to Bethel,
and live there: and make there an altar to God,
that appeared to you when you fled from your
brother Esau.

2Then Jacob said to his household, and to all
that were with him, Put away the foreign gods
that are among you, and be clean, and change
your garments:

3 And let us arise, and go up to Bethel; and | will
make there an altar to God, who answered me
in the day of my distress, and has been with me
wherever | went.

4S0 they gave to Jacob all the foreign gods
which they had, and all their earrings which
were in their ears; and Jacob hid them under
the oak which was near Shechem.

> As they journeyed: there was great terror of
God upon the cities that were around them, and
they did not pursue after the sons of Jacob.

S0 Jacob came to Luz (that is Bethel), which is

in the land of Canaan, he and all the people who
were with him.
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En este capitulo tenemos 3 reuniones
y 3 funerales. 3 encuentros entre Dios
y Jacob; Dios le orden6 a Jacob que
fuera a Beth-el, y Jacob purgd su
casa de idolos. Entonces Jacob
construyo un altar en Bet-él y Dios se
le apareci6 de nuevo; y confirmé el
cambio de su nombre y el pacto con
él; y Jacob hizo un agradecido
reconocimiento. 3 funerales; Deborah
la enfermera; Rachel, su amada
esposa; e Isaac su padre, Matthew
Henry.

Tres encuentros con Dios; vy
tres funerales.

1Y Dios le dijo a Jacob: Levantate, sube a
Betel y vive alli; y haz alli un altar a Dios que
se te aparecié cuando huiste de tu hermano
Esad.

2 Entonces Jacob dijo a su familia y a todos los
gue estaban con él: Aparta a los dioses
extranjeros que estan entre ustedes, y sé limpio,
y cambia tus vestiduras:

3Y levantémonos, y subamos a Betel; y haré alli
un altar a Dios, quien me respondié en el dia de
mi angustia, y ha estado conmigo donde quiera
que fui.

4 Entonces le dieron a Jacob todos los dioses
extranjeros que tenian, y todos sus aretes que
estaban en sus oidos; y Jacob los escondio
debajo del roble que estaba cerca de Siquem.

> Mientras viajaban: habia gran terror de Dios
sobre las ciudades que los rodeaban, y no
persiguieron a los hijos de Jacob.

¢ Entonces Jacob vino a Luz (que es Bet-el), que
esta en la tierra de Canaan, €l y toda la gente
gue estaba con él.
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"And he built an altar there, and called the
place El-bethel: because there God revealed
Himself to him, when he fled from his brother.

8 Now Deborah, the nurse of Rebekah died, and
she was buried below Bethel under the oak: it
was named Allon-bacuth.

9Then God appeared to Jacob again, when he
came from Padanaram, and blessed him.

10 And God said to him, Your name is Jacob:
you will longer be called Jacob, but Israel will

be your name: thus He called him -

11 God also said to him, I am God Almighty: be

fruitful and multiply;

will come from
you, and kings will come from your loins;

2And the land which | gave Abraham
and lIsaac, to you I will give it, and to your
descendants after you I will give the land.

13Then God went up from him in the place
where He spoke with him.

14 And Jacob set up a pillar in the place where
he talked with him, even a_pillar of stone:
and he poured a libation on it, and he poured
oil on it.

1SAnd Jacob named the place
where God spoke with him,

Bethel.

8Then they journeyed from
Bethel; and there was still a little
way to go to Ephrath: Rachel
began to give birth, and she had
hard labor.
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Y edificé alli un altar, y llamé al lugar El-
bethel: porque alli Dios se revelé a él, cuando
huyo de su hermano.

8 Ahora muri6 Deborah, la nodriza de Rebeca, y
la enterraron debajo de Betel debajo del roble:
se llamaba Allon-bacuth.

° Entonces Dios se le aparecié a Jacob de nuevo,
cuando vino de Padanaram, y lo bendijo.

10Y Dios le dijo: Tu nombre es Jacob: por mas
tiempo serés llamado Jacob, pero Israel sera tu
nombre: asf lo llamé [Israel.

1 Dios también le dijo: Yo soy Dios
Todopoderoso: sé fecundo y multiplicate;

vendran de ti, y reyes vendran de tus lomos;

12Y |a tierra que le di a Abraham e Isaac,
a ti te la daré, ya tus descendientes
después de ti te la daré.

13 Entonces Dios se levantd de él en el lugar
donde hablé con él.

%Y Jacob levanté una columna en el lugar
donde hablaba con él, incluso una _columna

de piedra; y derramé una libacion sobre ella, y
derramo¢ aceite sobre ella.

15Y Jacob nombré el lugar
donde Dios habl6 con él,

Betel.

16 Entonces partieron de Betel;
_ y todavia habia un pequefio
camino para llegar a Efrata:
Rachel comenzé a dar a luz y
¥ tuvo un parto dificil.


http://www.ilibros.net/KJV-lite.html
http://www.isa-net.org/pdf/GENESIS48vs1.pdf
http://www.isa-net.org/pdf/GENESIS48vs1.pdf
http://mrkeith.org/rkeith5d.htm
http://www.isa-net.org/pdf/GENESIS48vs1es.pdf
http://www.isa-net.org/pdf/GENESIS48vs1es.pdf
http://mrkeith.org/rkeith5d.htm
http://mrkeith.org/rkeith5d.htm

GENESIS 35 vs 1

7 And it happened, when she had severe labor,
that the midwife said to her,
Do not fear; you have another son.

18 And it happened, as her soul was in departing
(for she died) that she named him Benoni: but
his father called him Benjamin.

19 And Rachel died, and was buried on the way
to Ephrath (which is Bethlehem).

20 And Jacob set up a pillar over her grave:
that is the pillar of Rachel's grave to this day.

2LAnd Israel journeyed, and pitched his tent
beyond the tower of Eder.

22 And it happened, while Israel was dwelling in
that land, that Reuben went and lay with Bilhah
his father's concubine: and Israel heard it. Now
the sons of Jacob were twelve:

23 [T Reuben, Jacob's firstborn,
and Simeon, and Levi, and Judah, and Issachar,
and Zebulun: / so none of these people mentioned in
Genesis were Jewish, not even Judah was Jewish, only
when he started to have his own kids would those from
Judah some be called Jewish.

24 the sons of Rachel; Joseph, and Benjamin:

25and the sons of Bilhah, Rachel's maid; Dan,
and Naphtali:

%6and the sons of Zilpah, the maid of Leah:
Gad, and Asher:

these are the sons of Jacob, who were born to
him in Padanaram.

2 And Jacob came to Isaac his father to

Mamre of Kiriath-arba, (which is Hebron),
where Abraham and Isaac sojourned.
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7Y sucedi6 que cuando tuvo un parto severo, la
partera le dijo:
No temas; tienes otro hijo

18y sucedié que cuando su alma partia (porque
murio), lo llamé Benoni, pero su padre lo llamé
Benjamin.

19Y Raquel muri6, y fue enterrada en el camino
a Efrata (que es Belén).

20 Y Jacob levant6 una columna sobre su tumba:
esa es la columna de la tumba de Raquel para
este dia.

2L E Israel viajé y lanzé su tienda mas alla de la
torre de Eder.

22'Y sucedié que mientras Israel habitaba en esa
tierra, Rubén fue y se acosté con Bilha, la
concubina de su padre, y Israel lo oy6. Los hijos
de Jacob tenian doce afios.

23 |OEMAIIOEReEMMEEl  Rubén, el primogénito de

Jacob, y Simeodn, y Levi, y Juda, e Isacar, y
Zabulon: /| entonces ninguna de estas personas
mencionadas en Génesis eran judias, ni siquiera Juda
era judia, solo cuando comenzd a tener sus propios
hijos, Judé algunos se llaman judios.

24 |os hijos de Raquel; José y Benjamin:

25y los hijos de Bilha, la criada de Raquel; Dan
y Neftali:

26 Y los hijos de Zilpa, la sirvienta de Lea: Gad
y Aser.

Estos son los hijos de Jacob, que le nacieron en
Padanaram.

27Y Jacob vino a Isaac su padre a Mamre, de
Quiriat-arba (que es Hebron), donde residieron
Abraham e Isaac.
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28 And the days of Isaac were one hundred and
eighty years.

2 And Isaac gave his last breath, and died, and
was gathered to his people, an old man full of
days: and his sons Esau and Jacob buried him. /
in the name of Isaac all the would those of Abraham be
blessed... notice it is not in the name of Judah who
came along only after all these people were mentioned.
So where did this happen? It should be apparent in
history today. Where was the great name of Isaac
memorialized, by people fulfilling the promise of God to
Abraham, Isaac and Jacob?

If God cannot do this, we might as well close the rest of
the book. But God did keep His word!

Where is this nation, and this community of nations
today? God said we would see them.

Where is this pillar stone? Who has it?
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28 Y fueron los dias de lIsaac ciento ochenta
afos.

29 E lIsaac dio su Ultimo aliento, y murid, y se
reunio con su pueblo, un anciano lleno de dias;
y sus hijos Esau y Jacob lo enterraron. / en el
nombre de Isaac, todos los de Abraham serian
bendecidos... fijate que no es en el nombre de Juda que
vino solo después de que todas estas personas fueron
mencionadas. Entonces, ;donde sucedié esto? Deberia
ser evidente en la historia de hoy. ;Ddénde fue
conmemorado el gran nombre de Isaac, por personas que
cumplian la promesa de Dios a Abraham, Isaac y Jacob?

Si Dios no puede hacer esto, también podriamos cerrar
el resto del libro. jPero Dios cumplié su palabra!

¢Donde esta esta nacion y esta comunidad de naciones
hoy? Dios dijo que los veriamos.

¢ Doénde esté este pilar de piedra? ;Quien lo tiene?

Three Days Are Still On His Calendar

Estamos agradecidos a Dios de que el gobierno
saudita ha preservado la Montaia de Moisés.

Dr. Dallas Willard of USC without a changed mind
there will be no changed heart.

Aclamad al Senor

El Todo Poderoso

Israeli Band : Psalm 150
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O Come Let Us Adore Him

Te quiero Yasua

Check out our messianic brothers in the Lord; great sons
of Judah:

ONE FOR ISRAEL | LEON MAZIN - TIKUN | ISRAELI
NEWS LIVE | MESSIAH OF ISRAEL | BEHOLD ISRAEL

Sus ovejas escuchan su voz y le siguen

race
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